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DU.35/DU.35L

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

Tubo all. DU.35 | Guide Fiihrung Guide Guia aluminio Rura 9686057 23,24

A Tubo all. DU.35L | Guide Fiihrung Guide Guia aluminio | Rura 9686148 25,89
Vite s. f. DU.35 | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686050 45,96

B Vite s. f. DU.35L | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686149 46,87
Finecorsa DU.35 | Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686058 20,66

c Finecorsa DU.35L | Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686147 17,78
1 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | DZwigienka 9686054 17,04
2 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686078 24,79
3 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686053 85,22
4 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686052 16,53
5 | Ingranaggio Release gear | Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zgbate 9686051 36,15




DU.35V

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - OkreSlenie
1 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686058 20’66
2 | Levadisblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Diwigienka 9686054 17,04
3 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686076 35, 12
4 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686542 85,22
5 | Tubo alluminio | Guide Fiihrung Guide Guia aluminio | Rura 9686057 23,24
6 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686052 1 6’ 53
7 | Vite senza fine | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686050 45’96
8 | Ingranaggio Release gear Zahnrad Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686051 36,15




DU.3524 / DU.3524L

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

Tubo al. DU.3524 | Guide Fihrung Guide Guia aluminio Rura 9686057 23,24

A Tubo al. DU.3524L | Guide Fiihrung Guide Guia aluminio Rura 9686148 25’89
Vite s. f. DU.3524 | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686050 45’96

B Vite s. f. DU.3524L | Screw Schraube Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686149 46’87
Finec. DU.3524 Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686080 29,47

C Finec. DU.3524L | Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686081 30,78
1 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desbloq. | Dzwigienka 9686054 17,04
2 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686078 24,79
3 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686079 | 148,55
4 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686052 1 6’53
5 | Ingranaggio Release gear Zahnrad Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686051 36’1 5




DU.30 dx

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686450 56,44
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 28,41
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rura z karterem | 9586452 42,35
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686453 27’89
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686454 11,31
6 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686455 84’56
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 0686458 24,27
8 | Blocco + perno | Lock with pin | Entblockung Plaque + pivot | Bloqueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 11,36
Pos. DU.30 sx Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686459 56’44
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 28’41
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rura z karterem | 95686460 42,35
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686461 27’89
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686454 11,31
6 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686455 84,56
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 0686458 24,27
8 | Blocco + perno | Lock with pin Entblockung Plaque +* pivot | Bloqueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 11 ’36




DU.30V dx

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686462 55,78
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 28,41
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rura z karterem | 9586452 42,35
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686453 27’89
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686454 11,31
6 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686455 84’56
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686464 30,99
8 | Blocco + perno | Lock with pin | Entblockung Plaque + pivot | Bloqueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 11,36
Pos. DU.30V sx Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686463 55’78
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 28’41
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rura z karterem | 95686460 42,35
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686461 27’89
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686454 11,31
6 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686455 84,56
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 0686464 30,99
8 | Blocco + perno | Lock with pin Entblockung Plaque +* pivot | Bloqueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 11 ’36




DU.50 dx

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686450 56,44
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 28,41
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rura z karterem | 9586465 46,48
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686453 27’89
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zgbate 9686454 11,31
6 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686469 1 04’ 19
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 09686458 24,27
8 | Blocco + perno | Lock with pin Entblockung Plaque +* pivot | Bloqueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 11 ’36
Pos. DU.50 sx Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686459 56,44
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 28’41
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rura z karterem | 0686467 46,48
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686461 27’89
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686454 11,31
6 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686469 1 04, 19
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686458 24,27
8 | Blocco + perno | Lock with pin Entblockung Plaque +* pivot | Bloqueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 11 ’36




DU.50V dx

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686462 55,78
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 28,41
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rura z karterem | 9586465 46,48
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686453 27’89
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto zgbate 9686454 11,31
6 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686469 1 04’ 19
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 0686464 30,99
8 | Blocco + perno | Lock with pin Entblockung Plaque +* pivot | Bloqueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 11 ’36
Pos. DU.50V sx Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686463 55,78
2 | Rotore Rotor Rotor Roteur Rotor Wirnik 9686451 28’41
3 | Tubo con carter | Tube + gear box | Rohr Tuyau Tubo Rura z karterem | 0686467 46,48
4 | Gruppo sblocco | Unblock. group | Ent. Gruppe Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686461 27’89
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686454 11,31
6 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686469 1 04, 19
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686464 30,99
8 | Blocco + perno | Lock with pin Entblockung Plaque +* pivot | Bloqueo + pivote | Chwytak blok. 9686457 11 ’36
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bos. DU.45E / DU.45EL cod. | Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686130 1 0’ 33
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686129 23,24
3 | Camme finec. Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. d. car. | Krancowka 9686182 3,94
4 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686168 28,41
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo zgbate 9686170 37’ 18
6 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 450
7 | Albero d'uscita | Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686132 69,72
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686187 30’99
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zgbate 9686011 41,32
Calotta DU.45E | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686131 92,96

A Calotta DU.45EL | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686133 92,96
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DU.45E24

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686130 10,33
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686129 23,24
3 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686167 | 152,35
4 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 4,50
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zgbate 9686012 30,99
6 | Albero d'uscita | Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wal wyjsciowy 9686132 69,72
7 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686188 18,08
8 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zgbate 9686011 41,32
9 | Camme finec. Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. d. car. | Krancowka 9686182 3,94

1
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Pos. DU.45ER Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686130 1 0’ 33
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686129 23,24
3 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686131 92,96
4 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686134 51,34
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo z¢gbate 9686959 41 ’80
6 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 4,50
7 | Albero d'uscita | Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686132 69,72
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686186 28,41
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo z¢gbate 9686011 41 , 32
10 | Camme finec. Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. d. car. | Krancowka 9686182 3,94

12




3 —/I,/cfé*,”(/(-‘*/
-.-114,4»!,/

Z

Pos. MB/MBE Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Kasten Carter Carter Karter 9686930 13,84
2 | Calotta motore | Motor cup Motorhaube Calotte moteur | Tapa motor Kalota silnika 9686931 6’ 14
3 | Statore Stator Stator Stateur Estator Stojan 9686932 34,68
4 | Albero motore Motor shaft Motorenwelle Arbre moteur Eje motor Wat silnika 9686933 40,38
5 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Ogr. przesuwu 9686934 418
6 | Microinterruttori | Microswitches | Mikroschalter Microinterrupt. | Microinterrupt. | Mikrowylaczniki | 9686935 4,57
7 | Albero Shaft Welle Arbre Eje Wat 9686936 54,96
8 | Albero uscita Output shaft Ausgangswelle | Arbre sortie Eje de salida Wat wyjsciowy 9686937 34’39
9 | Trasformatore Transformer Trafo Transformateur | Trasformador Transformator 9686938 21 ’44
10 | Centrale Control unit Zentrale Centrale Centralita Centralka 9686939 1 06,0 1
11 | Guarnizione Gasket Dichtung Joint Junta Uszczelka 9686944 6,14
12 | Leva sblocco Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwigienka 9686941 8,90
13 | Carter Cover Kasten Carter Carter Karter 9686942 23,69
14 | Carter Cover Kasten Carter Carter Karter 9686943 20,63
15 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozessor | Microprocess. | Microproces. Mikroprocesor 9686969 21 ’48
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DU.350

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Sblocco Release Entblockung Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686018 64,56
2 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwigienka 9686019 1 4,46
3 | Leva Driving plate Platte Plaque Palanca Dzwigienka 9686020 12,91
4 | Carter superiore | Upper cover Gehéuse Carter Carter Karter 9686016 50’ 37
5 | Vite senza fine | Worm screw Welle Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686015 66, 11
6 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy | 9686014 64,56
7 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686021 1 0, 33
8 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686013 85,22
9 | Carter inferiore | Lower cover Gehéuse Carter Carter Karter 9686017 47,00
10 | Chiave sblocco | Key Schliissel Clé Llave de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686071 11 , 31
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DU.350V

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Sblocco Release Entblockung Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686018 64,56
2 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwigienka 9686019 1 4,46
3 | Leva Driving plate Platte Plaque Palanca Dzwigienka 9686020 12,91
4 | Carter superiore | Upper cover Gehéuse Carter Carter Karter 9686016 50’ 37
5 | Vite senza fine | Worm screw Welle Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686022 66, 11
6 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy | 90686023 72,30
7 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686021 1 0, 33
8 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686013 85,22
9 | Carter inferiore | Lower cover Gehéuse Carter Carter Karter 9686017 47,00
10 | Chiave sblocco | Key Schliissel Clé Llave de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686071 11 , 31
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DU.IT9N

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Gruppo di traino | Drive unit Zugeinheit Gr. d'entrainem. | Gr. de traccion | Wazek ciagnacy | 9686319 60,67
2 | Sblocco Release Entblockung Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. | 90686282 42 90
3 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686289 65’65
4 | Carter trasmis. | Transm. guard | Gehduse Carter Caja transmis. | Karter 0686284 33,05
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686322 46,17
6 | Coperchio Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 0686286 21 ,1 7
7 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686287 40,54
8 | Albero motore | Motor shaft Welle Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686288 32,54
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DU.IT14N

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Gruppo di traino | Drive unit Zugeinheit Gr. d'entrainem. | Gr. de traccion | Wazek ciagnacy | 9686319 60,67
2 | Sblocco Release Entblockung Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. | 90686282 42 90
3 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686294 66’85
4 | Carter trasmis. | Transm. guard | Gehduse Carter Caja transmis. | Karter 0686284 33,05
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686322 46,17
6 | Coperchio Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 0686286 21 ,1 7
7 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686287 40,54
8 | Albero motore | Motor shaft Welle Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686288 32,54
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DU.IT24N

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Gruppo di traino | Drive unit Zugeinheit Gr. d'entrainem. | Gr. de traccion | Wozek ciagnacy | 9686319 60’67
2 | Sblocco Release Entblockung Déblocage Desbloqueo Zespot odblok. 9686282 4 2’90
3 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686295 | 149,94
4 | Carter trasmis. | Transm. guard | Gehéuse Carter Caja transmis. | Karter 9686284 33,05
5 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto z¢bate 9686322 46, 17
6 | Coperchio Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686286 21,17
7 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686287 40’54

18




MS4

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686900 1 3,89
2 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel Calotte moteur | Tapa estator Kalota silnika 9686901 6,54
3 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralka elektr. | 9686902 | 143,14
4 | Albero motore | Driving shaft Antriebswelle Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686903 53,16
5 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Ogr. przesuwu 9686904 13,13
6 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686083 1 6,98
7 | Leva disblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686906 6,21
8 | Piastra fondaz. | Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Pltyta podstawy 9686956 1 6’27
9 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wal wyjsciowy 9686908 25’20
10 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zgbate 9686032 15,49
11 | Statore Stator Stator Stateur Estator Stojan 9686909 31,22
12 | Trasformatore | Transformer Transformator Trasformateur | Trasformador Transformator 9686867 2217
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RI.6E

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686030 13,43
2 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel Calotte moteur | Tapa estator Kalota silnika 9686024 63,22
3 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralka elektr. | 9686029 11 4’90
4 | Albero motore | Driving shaft Antriebswelle Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686026 50,49
5 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Ogr. przesuwu 9686034 9,81
6 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686084 16,53
7 | Leva di sblocco | Release lever Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686033 1 6’36
8 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy | 9686031 18,08
9 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wal wyjsciowy 9686028 46’48
10 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zgbate 9686032 15,49
11 | Trasformatore | Transformer Transformator | Trasformateur | Trasformador Transformator | 9586208 35,12
12 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozessor | Microprocesseur | Microprocesor | Mikroprocesor | 9686864 17,60
13 | Carter inferiore | Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686997 4,23
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RL5K

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686030 13,43
2 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel Calotte moteur | Tapa estator Kalota silnika 9686024 63,22
3 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralka elektr. | 95686029 114,90
4 | Albero motore | Driving shaft Antriebswelle Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686025 87,80
5 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Ogr. przesuwu 9686034 9’81
6 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686084 16,53
7 | Leva di sblocco | Release lever Hebel Levier Pal. de desblog. | DZwignia odrygl. | 9686033 1 6,36
8 | Piastra base Foundat. plate | Fundameniplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy | 9686031 18,08
9 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy | 9686028 46,48
10 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo z¢bate 9686032 1 5’49
11 | Trasformatore | Transformer Transformator | Trasformateur | Trasformador Transformator | 0586208 35,12
12 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozessor | Microprocesseur | Microprocesor Mikroprocesor 9686864 1 7’60
13 | Carter inferiore | Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686997 4,23
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Pos. RI.624 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686030 13,43
2 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686100 | 268,92
3 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | DZwignia odrygl. | 9686033 1 6,36
4 | Trasformatore | Transformer Transformator | Trasformateur | Trasformador Transformator | 0586262 47 14
5 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralka elektr. | 05686712 1 69’41
6 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy 9686031 1 8’08
7 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wal wyjsciowy 9686028 46’48
8 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto z¢bate 9686032 1 5’49
9 | Carter inferiore | Cover Deckel Couvercle Tapa inferior Karter 9686997 4,23
10 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozessor | Microprocesseur | Microprocesor Mikroprocesor 9686999 28’ 50
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RL10KI

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - OkreSlenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686041 16,53
2 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel Calotte moteur | Tapa estator Pokrywa silnika | 0686037 1 04’00
3 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686084 16,53
4 | Albero motore Driving shaft Antriebswelle Arbre moteur Eje motor Wat silnika 9686957 78,00
5 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralka elektr. | 9686958 | 181,12
6 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | Dzwignia odrygl. | 9686039 1 6’55
7 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686034 9,81
8 | Staffe Flask Btigel Etrier Consola angular | Zaczep przytw. 9686040 1 3’00
9 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy | 9686042 1 8,08
10 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686036 49’06
11 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Kolo z¢bate 9686032 15,49
12 | Trasformatore Transformer Transformator Trasformateur | Trasformador Transformator 9686027 25’87
13 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozessor | Microprocesseur | Microprocesor Mikroprocesor 9686865 23’ 26
14 | Carter inferiore | Cover Deckel Couvercle Tapa inferior Karter 9686998 4,75
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RI1.15K

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686041 16,53
2 | Elettrofreno Electrobrake Elektrobremse | Electro-frein Electrofreno Hamulec elektr. | 9686085 61,97
3 | Calotta motore | Motor cup Motor Deckel Calotte moteur | Tapa estator Pokrywa silnika | 9686037 94,00
4 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686084 16,53
5 | Albero motore | Driving shaft Antriebswelle Arbre moteur | Eje motor Wat silnika 9686035 | 106,80
6 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralka elektr. | 9686038 | 210,71
7 | Leva di sblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | DZwignia odrygl. | 9686039 16,55
8 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686034 9,81
9 | Staffe Flask Btigel Etrier Consola angular | Zaczep przytw. 9686040 1 3’00
10 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy | 9686042 18,08
11 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wal wyjsciowy 9686036 49’06
12 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Kolo zgbate 9686032 15,49
13 | Trasformatore | Transformer Transformator | Trasformateur | Trasformador Transformator | 9586209 35,12
14 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozessor | Microprocesseur | Microprocesor | Mikroprocesor | 9586866 19,38
15 | Alimentatore Power unit Netzgerét Alimentateur Alimentador Zasilacz 9686065 14,67
16 | Carter inferiore | Cover Deckel Couvercle Tapa inferior Karter 9686998 4’75
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RL.15M

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686043 48,03
2 | Elettrofreno Electrobrake Elektrobremse | Electro-frein Electrofreno Hamulec elektr. | 9686090 90’ 38
3 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686045 235’03
4 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686083 1 6’98
5 | Levadisblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | DZwignia odrygl. | 9686039 16,55
6 | Staffe Flask Bligel Etrier Consola angular | Zaczep przytw. 9686040 1 3,00
7 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686049 33,57
8 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686044 96’22
9 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Kolo zgbate 9686032 1 5’49
10 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy 9686042 1 8’08
11 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686345 38’22
12 | Alimentatore Power unit Netzgerét Alimentateur Alimentador Zasilacz 9686065 1 4,67

25



RI1.15T

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686043 48,03
2 | Elettrofreno Electrobrake Elektrobremse | Electro-frein Electrofreno Hamulec elektr. | 9686090 90’ 38
3 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686046 240’03
4 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686083 1 6’98
5 | Levadisblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | DZwignia odrygl. | 9686039 16,55
6 | Staffe Flask Bligel Etrier Consola angular | Zaczep przytw. 9686040 1 3,00
7 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686049 33,57
8 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686044 96’22
9 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Kolo zgbate 9686032 1 5’49
10 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy 9686312 24’02
11 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686345 38’22
12 | Alimentatore Power unit Netzgerét Alimentateur Alimentador Zasilacz 9686065 1 4,67
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R1.20T

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686043 48,03
2 | Elettrofreno Electrobrake Elektrobremse | Electro-frein Electrofreno Hamulec elektr. | 9686090 90’ 38
3 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686047 | 245,34
4 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686083 1 6’98
5 | Levadisblocco | Release lever | Hebel Levier Pal. de desblog. | DZwignia odrygl. | 9686039 16,55
6 | Staffe Flask Bligel Etrier Consola angular | Zaczep przytw. 9686040 1 3,00
7 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686049 33,57
8 | Albero uscita Output shaft Antriebszapfen | Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686044 96’22
9 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Pifion de salida | Kolo zgbate 9686048 39’22
10 | Piastra base Foundat. plate | Fundamentplatte | Plaque fondat. | Placa de fundac. | Plyta podstawy 9686312 24’02
11 | Vite senza fine | Worm screw Zahnrad Vis sans fin Tornillo sin fin Sruba dwustronna 9686345 38’22
12 | Alimentatore Power unit Netzgerét Alimentateur Alimentador Zasilacz 9686065 1 4,67
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Pos. KT3 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Tendicatena Chain tighten. | Kettenspanner | Tendeur chéine | Tensor cadena | Napinacz fanc. 9686915 25,84
2 | Rotaia Rail Schiene Rail Guia Szyna 9686916 23,70
3 | Carro trascinam. | Drive trolley Mitnehmerwagen | Chariot d’entr. | Patin de traccion | Wazek ciaggnacy | 9686917 1 7’ 55
4 | Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686918 1 5’93
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Wal napedzajacy | 9686919 11,74
6 | Trasformatore Transformer Transformator Transformateur | Trasformador Transformator 9686920 22 ,4 3
7 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686921 57,97
8 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686106 4’65
9 | Centralina Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale élect. | Centralita Centralka 9686922 115,87
10 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686923 27,91
11 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686924 3,84
12 | Portalampada Lamp holder Lampenfassung | Douille Portalampara Podstawa lampy | 9686309 6’40
13 | Ingranaggio oz. | Idle gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto z¢bate 9686925 3,84
14 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozesor | Microprocesseur | Microprocesador | Mikroprocesor | 9586962 21,48
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Pos. KT4 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Tendicatena Chain tighten. | Kettenspanner | Tendeur chéine | Tensor cadena | Napinacz fanc. 9686915 25,84
2 | Rotaia Rail Schiene Rail Guia Szyna 9686916 23,70
3 | Carro trascinam. | Drive trolley Mitnehmerwagen | Chariot d’entr. | Patin de traccion | Wazek ciaggnacy | 9686917 1 7’ 55
4 | Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686918 1 5’93
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Wal napedzajacy | 9686953 12,73
6 | Trasformatore Transformer Transformator Transformateur | Trasformador Transformator 9686926 23,81
7 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686305| 115,86
8 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686106 4’65
9 | Centralina Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale élect. | Centralita Centralka 9686922 115,87
10 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686923 27,91
11 | Ingranaggio Gear Zahnrad Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686924 3,84
12 | Portalampada Lamp holder Lampenfassung | Douille Portalampara Podstawa lampy | 9686309 6’40
13 | Ingranaggio oz. | Idle gear Zahnrad Engrenage Engranaje Koto z¢bate 9686925 3,84
14 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozesor | Microprocesseur | Microprocesador | Mikroprocesor | 9586962 21,48
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AU.TR

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Tendicinghia Belt tighten. Riemenspanner | Tendeur courroie | Tensor correa Napinacz pasa 9686300 21,75
2 | Rotaia Rail Schiene Rail Guia Szyna 9686143 50,41
3 | Carro trascinam. | Drive trolley Mitnehmerwagen | Chariot d’entr. | Patin de traccion | Wazek ciaggnacy | 9686301 20’48
4 | Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686302 35,77
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Wal napedzajacy | 9686303 1 4’98
6 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686305 115,86
7 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686106 4’65
8 | Centralina Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale élect. | Centralita Centralka 9686306 | 127,56
9 | Supporto pign. Pinion support | Ritzelhalterung Support pignon | Soporte pifién Zaczep 9686307 7’43
10 | Cinghia Belt Riemen Courroie Correa Pas 9686308 59,39
11 | Portalampada Lamp holder Lampenfassung | Douille Portalampara Podstawa lampy | 9686309 6’40
12 | Trasformatore Transformer Transformator Transformateur | Trasformador Transformator 9686304 47, 14
13 | Microprocessore | Microprocessor | Mikroprozesor | Microprocesseur | Microprocesador | Mikroprocesor 9686960 20’ 19
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AU.45

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686002 7 , 99
2 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686001 11 ,36
3 | Calotta + statore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686010 55,78
4 | Albero motore Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686008 28,41
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686005 4,20
6 | Piastra 530mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686206 1 5,49
7 | Piastra 1250mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686007 28,41
8 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo zg¢bate 9686012 30,99
9 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686009 69,72
10 | Leva sblocco Release lever | Hebel Levier Pal. de desbloqg. | Plyta podstawy 9686178 3,98
11 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zgbate 9686011 41 ,32
12 | Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686003 6,20
13 | Lampadina Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686106 4,65
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AU.45L

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686002 7’99
2 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686001 11 ’36
3 | Calotta + statore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686213 55,78
4 | Albero motore Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686008 28’41
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686005 4,20
6 | Piastra 530mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686206 15,49
7 | Piastra 1250mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686007 28,41
8 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zgbate 9686012 30,99
9 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686009 69’72
10 | Leva sblocco Release lever | Hebel Levier Pal. de desbloq. | Plyta podstawy 9686178 3’98
11 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo z¢gbate 9686011 41 ’32
12 | Carter Guard Gehéuse Carter Tapa Karter 9686003 6,20
13 | Lampadina Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686106 4’65
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Pos. AU.96 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686105 11 , 36
2 | Lampadina Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 96861006 4,65
3 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686175 23,24
4 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686166 55,78
5 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686168 28,41
6 | Piastra 530mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686206 15,49
7 | Piastra 1250mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686165 28,41
8 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 4,50
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo zgbate 9686170 37’ 18
10 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wal wyjsciowy 9686009 69’72
11 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686172 9’ 30
12 | Maniglia sblocco | Release lever | Handgriff Manette Pal. de desbloq. | Plyta podstawy | 9686178 3,98
13 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo zgbate 9686011 41,32
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Pos. AU.9624 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Lampadina Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686140 8’78
2 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686176 23’24
3 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686105 11 , 36
4 | Piastra 530mm | Plate Platte Plaque Base de fijacién | Plyta 9686206 1 5,49
5 | Piastra 1250mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686165 28,41
6 | Gruppo motore | Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686179 | 158,35
7 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 4,50
8 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo zgbate 9686012 30’99
9 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy | 9686009 69,72
10 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo zgbate 9686011 41,32
11 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686172 9, 30
12 | Maniglia sblocco | Release lever | Handgriff Manette Pal. de desblog. | Plyta podstawy 9686178 3’98
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Pos. AU.96K Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686105 11 , 36
2 | Lampadina Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 9686106 4,65
3 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686175 23,24
4 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686166 55,78
5 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686168 28,41
6 | Piastra 1250mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686165 28,41
7 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 4.50
8 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo zgbate 9686170 37’ 18
9 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686009 69’72
10 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo z¢bate 9686011 41 ’32
11 | Maniglia sblocco | Release lever | Handgriff Manette Pal. de desbloq. | Plyta podstawy | 9686178 3,98
12 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686172 9, 30
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Pos. AU.96L Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686105 11 , 36
2 | Lampadina Lamp Lampe Lampe Lampara Lampa 96861006 4,65
3 | Supporto Support Stiitze Support Soporte Zaczep 9686175 23,24
4 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Estator Silnik 9686205 55,78
5 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686168 28,41
6 | Piastra 530mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686206 15,49
7 | Piastra 1250mm | Plate Platte Plaque Base de fijacion | Plyta 9686165 28,41
8 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 4,50
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo zgbate 9686170 37’ 18
10 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wal wyjsciowy 9686009 69’72
11 | Finecorsa Limit stop Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686172 9’ 30
12 | Maniglia sblocco | Release lever | Handgriff Manette Pal. de desblog. | Plyta podstawy | 9686178 3,98
13 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo zgbate 9686011 41,32
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VN.45E

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacién - OkreSlenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686130 1 0’ 33
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686004 18,21
3 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Tapa estator Silnik 9686131 73,57
4 | Albero motore | Shaft Welle mit Rotor | Arbre moteur | Eje motor Wat korbowy 9686168 28,41
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto z¢bate 9686170 37,18
6 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 4,50
7 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy | 0686132 69,72
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686187 30,99
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto z¢bate 9686011 41 ,32
10 | Camme finec. Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. de car. | Krancowka 9686182 3,94
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VN.45E24

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Carter Cover Deckel Couvercle Tapa Karter 9686130 1 0’ 33
2 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686064 18,21
3 | Calotta motore | Motor cup Motordeckel Calotte moteur | Tapa estator Silnik 9686167 1 52,35
4 | Camme finec. Limit stop cam | Nocke Came Levas fin. de car. | Krancowka 9686182 3,94
5 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Kolo zgbate 9686170 37’ 18
6 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686169 4,50
7 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy | 0686132 69,72
8 | Blister Blister Blister Blister Blister Blister 9686187 30,99
9 | Pignone Gear Zahnrad Engrenage Pifion Koto zgbate 9686011 41,32
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VN.M--

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

1 | Albero motore Shaft Welle Arbre moteur Eje motor Wat korbowy 9686850 74’62
2 | Finecorsa Limit switch Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686852 31,50
3 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686853 94’87
4 | Scatola cablag. | Cable box Schachtel Boitiers cabl. Caja cableados | Skrzynka okabl. | 9686855 7’45
5 | Carter Cover Abdeckung Carter Tapa Karter 9686856 6,78
Motore VN.M Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686857 65,24

A Motore VN.MT | Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686858 68,67
Alb. cam. VN.-40 | Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Walek krzywek | 9686859 25,57

B Alb. cam. VN.-20 | Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Walek krzywek | 9686860 25’57
Alb. rinvio VN.-20 | Extens. shaft Riicklaufwelle Arbre de renvoi | Eje transmision | Watek krzywek | 0686861 20’48

C Alb. rinvio VN.-40 | Extens. shaft Riicklaufwelle Arbre de renvoi | Eje transmision | Walek krzywek | 0686862 20’93
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VN.S--

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

1 | Albero motore Shaft Welle Arbre moteur Eje motor Wat korbowy 9686851 75, 11
2 | Finecorsa Limit switch Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686852 31,50
3 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686854 | 140,07
4 | Scatola cablag. | Cable box Schachtel Boitiers cabl. Caja cableados | Skrzynka okabl. | 9686855 7’45
5 | Carter Cover Abdeckung Carter Tapa Karter 9686856 6,79
Motore VN.S Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686857 65,24

A Motore VN.ST | Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686858 68,67
Alb. cam. VN.-40 | Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Walek krzywek | 9686859 25,57

B Alb. cam. VN.-20 | Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Walek krzywek | 9686860 25’57
Alb. rinvio VN.-20 | Extens. shaft Riicklaufwelle Arbre de renvoi | Eje transmision | Watek krzywek | 0686861 20’48

C Alb. rinvio VN.-40 | Extens. shaft Riicklaufwelle Arbre de renvoi | Eje transmision | Walek krzywek | 0686862 20’93

40




Pos. VN.S40V Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Albero motore Shaft Welle Arbre moteur Eje motor Wat korbowy 9686851 75’ 11
2 | Finecorsa Limit switch Endschalter Fin de course | Final de carrera | Krancowka 9686852 31 ,50
3 | Albero uscita Output shaft Welle Arbre Eje de salida Wat wyjsciowy 9686854 1 40,07
4 | Scatola cablag. | Cable box Schachtel Boitiers cébl. | Caja cableados | Skrzynka okabl. | 9586855 7,45
5 | Carter Cover Abdeckung Carter Tapa Karter 9686856 6’78
6 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686863 65’45
7 | Albero camme Cam shaft Nockenwelle Arbre a cames | Eje excéntricas | Watek krzywek | 0586859 25’57
8 | Albero rinvio f.c. | Extens. shaft Riicklaufwelle Arbre de renvoi | Eje transmision | Watek krzywek | 0686861 20,48
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Pos. VE.250 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Albero sup. ing. | Gear shaft Welle Arbre Eje soporte Wat 9686110 1 05’54
2 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686112 3’ 10
3 | Ingranaggio Gear and pin Zahnrad + Stift | Engrenage Engranaje Kolo z¢bate 9686970 69,61
4 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686971 211,49
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686109 1 ’03
6 | Prolunga sbloc. | Handle Handgriff Manette Pal. de desbloq. | Przedluzacz 9686108 4’65
7 | Anello di tenuta | Lip seal V Ring Guarniture Reten Pierscien uszczel. | 086555 3’ 36
8 | Motoriduttore Motoreducer Getriebemotor | Moteur-réduct. | Motorreductor Silnik 9686809 581 ,85
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Pos. VE.250 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

9 | Microinterruttore | Microswitch Mikroschalter Microinterrupt. | Microinterruptor | Mikrowylaeznik | 9686120 8’6 2
10 | Camme Cams Nocke Came Levas fin. de car. | Krancowka 9686160 2’ 58
11 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwignia 9686972 32,87
12 | Colonna Column Schenkel Montante Caja Podpora 9686973 | 198,15
12/l | Colonna inox Column Schenkel Montante Caja inox Podpora 9686978 280’00
13 | Porta Door Tir Porte Puerta Drzwi 9686974 68,92
13/l | Porta inox Door Tir Porte Puerta inox Drzwi 9686987 71 ’38
14 | Supporto Support Lagerung Support Soporte asta Wspornik 9686976 9 , 91
15 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralka elektr. | 0686219 249, 12
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Pos. VE.500/1 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Albero sup. ing. | Gear shaft Welle Arbre Eje soporte Wat 9686110 | 105,54
2 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686112 3, 10
3 | Ingranaggio Gear and pin Zahnrad + Stift | Engrenage Engranaje Kolo zgbate 9686111 79,69
4 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686107 276, 11
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686109 1,03
6 | Prolunga sbloc. | Handle Handgriff Manette Pal. de desblog. | Przedtuzacz 9686108 4,65
7 | Anello di tenuta | Lip seal V Ring Guarniture Reten Pierscien uszczel. | 0G86555 3’ 36
8 | Motoriduttore Motoreducer Getriebemotor | Moteur-réduct. | Motorreductor | Silnik 9686313 | 624,77
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Pos. VE.500/1 Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

9 | Microinterruttore | Microswitch Mikroschalter Microinterrupt. | Microinterruptor | Mikrowylacznik | 9686120 8,62
10 | Camme Cams Nocke Came Levas fin. de car. | Krancowka 9686160 2,58
11 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwignia 9686557 33,57
12 | Colonna Column Schenkel Montante Caja Podpora 9686121 366,28
12/I | Colonna inox Column Schenkel Montante Caja inox Podpora 9686315 529’85
13 | Porta Door Tar Porte Puerta Drzwi 9686122 69,61
13/I | Porta inox Door Tiir Porte Puerta inox Drzwi 9686317 86,80
14 | Supporto Support Lagerung Support Soporte asta Wspornik 9686123 1 0’33
15 | Testa a snodo Spheric head | Kugelkopf Téte sphérique | Cabeza articulada | Glowica sferycz. | 9586666 15,49
16 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralka elektr. | 9686219 | 249,12
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VE.650/1

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Albero sup. ing. | Gear shaft Welle Arbre Eje soporte Wat 9686556 96’49
2 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686112 3,10
3 | Ingranaggio Gear and pin Zahnrad + Stift | Engrenage Engranaje Koto z¢bate 9686111 79,69
4 | Motore Motor Motor Moteur Motor Silnik 9686107 | 276,11
5 | Guarnizione Gasket Dichtung Guarniture Junta Uszczelka 9686109 1,03
6 | Prolunga sbloc. | Handle Handgriff Manette Pal. de desblog. | Przedtuzacz 9686108 4’65
7 | Anello ditenuta | Lip seal V Ring Guarniture Reten Pierscien uszczel. | 086555 3’ 36
8 | Motoriduttore Motoreducer Getriebemotor | Moteur-réduct. | Motorreductor Silnik 9686314 624’77
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VE.650/1

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie

9 | Microinterruttore | Microswitch Mikroschalter Microinterrupt. | Microinterruptor | Mikrowylacznik | 9586120 8,62
10 | Camme Cams Nocke Came Levas fin. de car. | Krancowka 9686160 2’ 58
11 | Leva Lever Hebel Levier Palanca Dzwignia 9686116 65’09
12 | Perno + piastra | Journal + plate | Zapfen mit Platte | Pivot + bride Clavija + placa | Sworzen zptyta | 9686118 62’46
13 | Asta rinvio Transmis. rod | Kehrstange Barre de renvoi | Varilla de transm. | Drazek przek. 9686115 51,65
14 | Leva rinvio Transmis. lever | Kehrhebel Levier de renvoi | Palanca transm. | Dzwignia przek. 9686117 24,60
15 | Porta Door Tiir Porte Puerta Drzwi 9686114 79,35
15/1 | Porta inox Door Tir Porte Puerta inox Drzwi 9686318 94,77
16 | Colonna Column Schenkel Montante Caja Podpora 9686113 | 572,92
16/1 | Colonna inox Column Schenkel Montante Caja inox Podpora 9686316 | 883,08
17 | Piastra Plate Platte Plaque Placa Plyta 9686119 15,49
18 | Testa a snodo Spheric head | Kugelkopf Téte sphérique | Cabeza articulada | Glowica sferycz. | 9686666 15,49
19 | Centrale Elect. gearcase | Schaltanlage Centrale électr. | Centralita Centralka elektr. | 9686219 | 249,12
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VE.SOR

Pos. Cod. Euro
Denominazione - Description - Bezeichnung - Dénomination - Denominacion - Okreslenie
1 | Tubo motorizz. | Tube Rohr Tuyau Tubo Rura 9686700 | 167,87
2 | Carter Guard Kasten Carter Carter Karter 9686705 22,91
3 | Tubo calandrato | Levelled tube | Satiniertes Rohr | Tuyau cal. Tubo calandr. Rura 9686706 65,07
4 | Perno Pin Stift Axe Pivote Sworzen 9686707 10,70
5 | Cartello Plate Schild Plaque Placa Plyta 9686708 8,27
6 | Base Base Basis Embase Base Wspornik 9686709 43,38
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Denominazione articolo - ltem description - Stiick Bezeichnung

Cod. Euro
Dénomination du article - Denominacion de el articulo - Okreslenie
E?;asc;“aol -Bg/?:gi(:f; ? Guarniture - Reten - Uszczelka F8612030 1.85
Eﬁ)ri(z:iaol -Bglil%i‘(l};; ? Guarniture - Reten - Uszczelka F8612161 2,84
Lip seal - Diohung - Guarniture - Reten - Ussczelka Fe12220| 165
Lip seal - Dichtung - Guarniture - Reton - Usseselk FE612350| 465
Lip seal - Dichiung - Guarmiture - Reten - Usscselk Feetaonm | 243
E?gasc:i«;)l _Bg’SCI;'::IiEB_O )gl?arniture - Reten - Uszczelka F8612750 3,10
E?p:ascgiaol -Bgi;ti?l);-o )guarniture - Reten - Uszczelka F8612650 2,32
Eﬁ)ras(ii:l -Bgi;ili);-? )guarniture - Reten - Uszczelka F8612020 2,18
E?pri(;”aol -Bglsclirili)f—s )gljarniture - Reten - Uszczelka F8612400 4,39
Eia;;i?e”aol -B/L'\)lscll_éli);% )guamiture - Reten - Uszczelka F8612010 2,94
E?;;asczi:l -B)[A\)I'Scll_??uiss-xéz);zsiture - Reten - Uszczelka F8612550 2,58
g:;giai?t?ﬁoig:eﬁsa;or - Condensateur - Condensador - Kondensator 9686077 5.78
gg;iiﬂi?t??o%z;sa;; -C %j:rll?densateur - Condensador - Kondensator 9686279 5,95
gg:iiﬁi?t?ﬁoizzssa;or - Condensateur - Condensador - Kondensator 9686324 6,34
82;2?:212??;?01/72(1.65#;?;\/ ! Condensateur - Condensador - Kondensator 9686070 6,59
82;:221%??;?01,7?1%71::125 ((Jtogr?tlzlc:ensateur - Condensador - Kondensator 9686667 7,03
Condensatore 25uF cavi e codolo 9686088 8,00

Capacitor - Kondensator - Condensateur - Condensador - Kondensator
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Denominazione articolo - ltem description - Stiick Bezeichnung

Cod. Euro
Dénomination du article - Denominacion de el articulo - Okreslenie
m:iﬂ%ﬁfgszzgﬁ ’-)?\:Ii?fo(;))%ozessor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686963 30,09
m:irr%%?:cezzgﬁ F-)?\:Ii?ﬁ)gggiessor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686969 21,48
m:z:%%ggﬁzzgﬁ ?%iiggiozessor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686961 21,48
mii‘é:%%?:szzggel' F—)Elz\:Ii?rl?)'/grzo/;:’essor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686964 21,48
miizrr%f?cffszgﬁ ?G;\;Iiggfggessor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686965 17,60
m:i:%ﬁfgsszggi ?%iggglri)\gssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686966 21,48
m:zﬁorfgszzgﬁ ?i\;iggfr)éfessor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686967 21,48
m:i;%pgsgszzgz)(er ?%iggﬁggg:s)sor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686968 20,62
m:z:%%ggszzgfr F-)?\:Iifgﬁééessor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686988 34,03
m:i:%rgfggszgﬁ F-)?\;Iifgﬁriggssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686992 59,95
miizrr%f?gs:::ﬁ F—)?\:IiE:);oZriile_ssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686994 34,03
miizrr%%?gsszgﬁ F-)?\;Iizgfrggg/\lssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686991 19,38
I'\\;Iliiz:%%?:::z?r E)‘7\;Ii(l:((ri;];t)rrr:‘)feé;J(-)-II'--RMicroprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686960 20,19
mgiﬁwﬁzzgz ’-)(7\:Ii(l::raor];t)rrérj‘JISe};I(?r/‘f Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686962 21,48
m:irr%%?:gzzzﬁ F-)?\:IifgbBrﬁzessor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686996 31,44
miiz:%%?g(?::::)er F-)?\:Iiggﬁriégﬁssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686989 22,40
m:zrr%%ffssigﬁ ?%iggﬁriésssor - Microprocesseur - Microprocessador - Mikroprocesor 9686990 19,38
Serratura per RI.5, RI.15, CH, MS4, ID.SC, ID.SCE, DU.35, KB/E 9686980 9,78

Lock - Schloss - Serrure - Cerradura - Zamek
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Denominazione articolo - ltem description - Stiick Bezeichnung

¥ Cod. Euro

Dénomination du article - Denominacion de el articulo - Okreslenie
Scheda logica per DA.24A
Logic board - Logische Deckel - Carte logique - Placa eléctrica - Karta odczytu 9686202 141,70
Scheda logica per DA.24B2
Logic board - Logische Deckel - Carte logique - Placa eléctrica - Karta odczytu 9686203 91,93
Scheda logica per DA.24S
Logic board - Logische Deckel - Carte logique - Placa eléctrica - Karta odczytu 9686204 81,14
Trasformatore per DA.V/SA.02
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686066 20,92
Trasformatore per DAVT
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686067 20,70
Trasformatore per DA.BA
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686068 45,48
Trasformatore per DA.2XS
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686265 21,70
Trasformatore per DA.96B
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686208 35,12
Trasformatore per DA.C15/1/P
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686264 35,12
Trasformatore per DA.24S - DA.24B2
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686211 59,50
Trasformatore per DA.24A
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686263 99,50
Trasformatore per DA.SO4
Transformer - Transformator - Trasformateur - Trasformador - Transformator 9686558 24,23
Circuito intermittenza per ID.LUX
Intermittance circuit - Elektronische Deckel - Circuit d'intermittance 9686222 17,90
Placa de intermitencia - Obwdod przerywacza
Circuito intermittenza per LAMP
Intermittance circuit - Elektronische Deckel - Circuit d'intermittance 9686979 17,90
Placa de intermitencia - Obwod przerywacza
Circuito intermittenza per ID.LUX24
Intermittance circuit - Elektronische Deckel - Circuit d'intermittance 9686242 12,88
Placa de intermitencia - Obwod przerywacza
Circuito intermittenza per ID.LUX24C
Intermittance circuit - Elektronische Deckel - Circuit d'intermittance 9686241 18,30
Placa de intermitencia - Obwod przerywacza
Lampada 24V gialla per LAMP24 - N° 4 pezzi
Lamp (4 pc.) - Lampe (4 St.) - Lampe (4 pc.) - Lampara (4 pz.) - Lampa (4 pz.) 9686951 26,27
Lampada 24V per ID.LUX24 - N° 4 pezzi
Lamp (4 pc.) - Lampe (4 St.) - Lampe (4 pc.) - Lampara (4 pz.) - Lampa (4 pz.) 9686140 8,78
Lampada per ID.LUX
Lamp - Lampe - Lampe - Lampara - Lampa 9686106 4,00
Lampada 230V gialla per LAMP 9686950 450

Lamp - Lampe - Lampe - Lampara - Lampa
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